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Opening of the meeting and adoption of the 
agenda 
 
The Steering Committee on Anti-Discrimination, 
Diversity and Inclusion (CDADI) held its 7th meeting 
in Strasbourg on 27-29 June 2023 with Sophie 
ÉLIZÉON (France) as Chair.  
 
The agenda of the meeting is contained in 
Appendix 1. The full report of the meeting including 
the list of participants and other appendices, is 

available here.  

 
List of items for decision by the Committee of 
Ministers 
 
At this meeting, the CDADI decided to:  

 
(a) submit to the Committee of Ministers for 

consideration with a view to its adoption, the 
draft Recommendation of the Committee of 
Ministers to member States on the active 
political participation of national minority youth; 
 
 

(b) transmit to the Committee of Ministers for 
information the Second thematic 
implementation review report on 
Recommendation CM/Rec(2010)5 on Hate 
crimes and other hate-motivated incidents 
based on sexual orientation, gender identity, 
gender expression and sex characteristics 
(SOGIESC) in Europe;  

 
 

(c) transmit to the Committee of Ministers for 
information the thematic reports of the ADI-
ROM on (1) How to stimulate governments to 
employ Roma and travellers in governmental 
institutions and public administration, North 
Macedonia, 20-22 June 2022, and on (2) 
Substance use: prevention and treatment in 
hard-to-reach communities, Warsaw, Poland, 
21-23 February 2023. 
 

Ouverture de la réunion et adoption de l’ordre 
du jour 
 
Le Comité directeur sur l’anti-discrimination, la 
diversité et l’inclusion (CDADI) a tenu sa 7e réunion 
à Strasbourg, du 27 au 29 juin 2023, sous la 
présidence de Sophie ÉLIZÉON (France).  
 
L’ordre du jour de la réunion figure à l’annexe 1. Le 
rapport complet de la réunion, y compris la liste 
des participants et les autres annexes, est 

disponible ici.  
 
Points pour décision du Comité des Ministres 
 
 
Lors de cette réunion, le CDADI décide de :  
 
(a) soumettre au Comité des Ministres, pour 

examen en vue de son adoption, le projet de 
Recommandation du Comité des Ministres aux 
Etats membres sur la participation politique 
active des jeunes issus de minorités 
nationales ; 
 

(b) transmettre au Comité des Ministres pour 
information le Deuxième rapport d'examen 
thématique de la mise en œuvre de la 
Recommandation CM/Rec(2010)5 sur les 
crimes de haine et autres incidents motivés par 
la haine fondés sur l'orientation sexuelle, 
l'identité de genre, l'expression de genre et les 
caractéristiques sexuelles (SOGIESC) en 
Europe ; 

 
(c) transmettre au Comité des Ministres pour 

information les rapports thématiques de l'ADI-
ROM sur (1) La façon d'inciter les 
gouvernements à employer les Roms et les 
gens du voyage dans les institutions 
gouvernementales et l'administration publique, 
Macédoine du Nord, 20-22 juin 2022, et sur (2) 
La consommation de substances : prévention 
et traitement dans les communautés isolées, 
Varsovie, Pologne, 21-23 février 2023. 

 

  
CDADI(2023)10 

Strasbourg, 29.06.2023 
 

 

http://www.coe.int/cm
https://www.coe.int/en/web/committee-antidiscrimination-diversity-inclusion/plenary-sessions#{%2262744051%22:[3]}
https://www.coe.int/fr/web/committee-antidiscrimination-diversity-inclusion/plenary-sessions


 2 

 
 
List of items for information of the Committee of 
Ministers 
 

Liste des points pour information du Comité 
des Ministres 
 

The CDADI:  
 

Le CDADI :  

 appointed Nicolae RĂDIŢA (Republic of 
Moldova) as Rapporteur on Youth and Sean 
FINCH as Rapporteur on the Rights of the 
Child for the present and the next biennium; 

 

 nomme Nicolae RĂDIŢA (République de 
Moldova) comme Rapporteur sur la 
jeunesse et Sean FINCH (Royaume-Uni) 
comme Rapporteur·pour les droits de 
l’enfant pour le biennium en cours et le 
biennium à venir ; 
 

 took note of the outcomes of the 4th Summit of 
Heads of State and Government of the Council 
of Europe and of information on the preparation 
of the Programme and Budget for the years 
2024-2027; 
 

 prend note des résultats du 4e Sommet des 
chefs d’État et de gouvernement du Conseil 
de l’Europe et des informations relatives à 
la préparation du programme et du budget 
pour les années 2024-2027 ; 

 Exchanged views with Bisera 
KOSTADINOVSKA-STOJCHEVSKA, Minister 
of Culture, North Macedonia;  
 

 échange de vues avec Bisera 
KOSTADINOVSKA-STOJCHEVSKA, 
Ministre de la culture de la Macédoine du 
Nord ; 
 

 Assessed the working method chosen for the 
preparation of its first main deliverable on 
national minorities and agreed on the working 
method for the preparation of any future 
deliverables that it may be requested to 
produce subject to the adoption of its terms of 
reference in the field of safeguarding the rights 
of persons belonging to national minorities and 
the use of regional or minority languages; 
 

 Évalue la méthode de travail choisie pour la 
préparation de son premier livrable 
principal sur les minorités nationales et 
convient de la méthode de travail pour la 
préparation de tout livrable futur qui pourrait 
lui être demandé sous réserve de l'adoption 
de son mandat dans le domaine de la 
préservation des droits des personnes 
appartenant à des minorités nationales et 
de l'utilisation des langues régionales ou 
minoritaires ; 
 

 Adopted, as the Gender Equality Commission 
had already done in May 2023, the Study on 
the impact of artificial intelligence systems, 
their potential for promoting equality, including 
gender equality, and the risks they may cause 
in relation to non-discrimination;  
 

 Adopte, comme l'avait déjà fait la 
Commission pour l'égalité de genre en mai 
2023, l'Étude sur l'impact de l'intelligence 
artificielle, son potentiel pour promouvoir 
l'égalité, y compris l'égalité de genre, et les 
risques pour la non-discrimination ;  
 

 took note of the report of the 3rd meeting of the 
Committee of Experts on intercultural 
integration of migrants (ADI-INT) and 
encouraged member States to continue their 
efforts for the intercultural integration of 
migrants, including by translating into their 
languages and disseminating the standards 
and tools adopted by the CDADI and the 
Committee of Ministers in this field; adopted 
the second tool for migrant integration, namely 
the Training course on equality data collection 
and analysis to prevent and combat systemic 
discrimination; took note of the Intercultural 
Cities Index as a tool to promote self-learning 
and peer learning; took note of the progress 
made in respect of the fourth tool for migrant 
integration, namely the development of a 
Multilevel governance index; provided in this 
respect advice and guidance to the ADI-INT; 
and adopted the Feasibility study on a new 

 prend note du rapport de la 3e réunion du 
Comité d'experts sur l'intégration 
interculturelle des migrants (ADI-INT) et 
encourage les Etats membres à continuer 
leurs efforts pour l’intégration interculturelle 
des personnes migrantes, y compris en 
traduisant dans leurs langues et en 
diffusant les normes et outils adoptés par le 
CDADI et le Comité des Ministres dans ce 
domaine ; adopte le deuxième outil pour 
l'intégration des personnes migrantes, à 
savoir le cours de formation sur la collecte 
et l'analyse des données relatives à 
l'égalité pour prévenir et combattre la 
discrimination systémique ; prend note de 
l'Index des Cités interculturelles en tant 
qu’outil pour favoriser l’auto-apprentissage 
et l'apprentissage par les pairs ; prend note 
des progrès réalisés en ce qui concerne le 
quatrième outil pour l'intégration des 
personnes migrantes, à savoir l'élaboration 
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instrument on comprehensive strategies for 
inclusion;  
 

d'un indice de gouvernance à plusieurs 
niveaux ; fournit à cet égard des conseils et 
des orientations à l’ADI-ROM ; et adopte 
l'Étude de faisabilité d'un nouvel instrument 
sur les stratégies globales d'inclusion ;  
 

 provided guidance to the PC/ADI-CH with 
regard to the completion of the draft 
Recommendation of the Committee of 
Ministers to member States on combating hate 
crime and its explanatory memorandum and 
invited it to take into account the Second 
thematic implementation review report on 
Recommendation CM/Rec(2010)5 on Hate 
crimes and other hate-motivated incidents 
based on sexual orientation, gender identity, 
gender expression and sex characteristics 
(SOGIESC) in Europe, in particular for the 
PC/ADI-CH to consider the section regarding 
protection against hate crime in detention 
facilities; 
 

 donne des orientations au PC/ADI-CH en 
ce qui concerne l'achèvement du projet de 
Recommandation du Comité des Ministres 
aux États membres sur la lutte contre les 
crimes de haine et de son exposé des 
motifs et l'invité à prendre en compte le 
Deuxième rapport d'examen thématique de 
la mise en œuvre de la Recommandation 
CM/Rec(2010)5 sur les crimes de haine et 
autres incidents motivés par la haine 
fondés sur l'orientation sexuelle, l'identité 
de genre, l'expression de genre et les 
caractéristiques sexuelles (SOGIESC) en 
Europe, en particulier pour le PC/ADI-CH 
d’examiner la section concernant la 
protection contre les crimes de haine dans 
les lieux de détention ; 
 

 Took note of the draft study on preventing and 
combating hate speech in times of crisis, asked 
the members, participants and observers to 
submit written comments by 31 July 2023 and 
agreed to adopt it subsequently through written 
procedure before its next plenary meeting; 
decided to set up a working group in charge of 
supervising the work on the deliverables for the 
implementation of Recommendations 
CM/Rec(2022)16 on combating hate speech; 
adopted Terms of Reference for this working 
group; and agreed to appoint to this working 
group members from Albania, the Czech 
Republic, Finland, Italy, Lithuania, Portugal, 
Ukraine and potentially Romania for the current 
biennium; 
 

 prend note du projet d'étude sur la 
prévention et la lutte contre le discours de 
haine en temps de crise, demande aux 
membres, participants et observateurs de 
soumettre des commentaires écrits avant le 
31 juillet 2023 et convient de l’adopter 
ultérieurement par procédure écrite avant 
sa prochaine réunion plénière ; décide de 
créer un groupe de travail chargé de 
superviser les travaux sur les livrables pour 
la mise en œuvre des Recommandations 
CM/Rec(2022)16 sur la lutte contre le 
discours de haine ; adopte le mandat pour 
ce groupe de travail ; et nomme à ce 
groupe de travail des membres de 
l'Albanie, de la République tchèque, de la 
Finlande, de l'Italie, de la Lituanie, du 
Portugal, de l'Ukraine et éventuellement de 
la Roumanie pour le biennium en cours ; 
 

 took note of the abridged report of the 7th ADI-
ROM meeting; exchanged views with Timea 
JUNGHAUS, executive director of the 
European Roma Institute for Arts and Culture 
(ERIAC); thanked her and the Permanent 
Representations of Germany and the United 
Kingdom for the organisation of a cultural event 
after the first meeting day; provided guidance 
to the ADI-ROM and its drafting group with 
regard to the completion of the draft 
Recommendation of the Committee of 
Ministers to member States on equality for 
Roma and Traveller women and girls and its 
explanatory memorandum; took note of the of 
the preliminary key findings of the feasibility 
study on desegregation and inclusion policies 
and practices in the field of education including 
Roma and Traveller children; and took note of 
and endorsed the Terms of Reference for a 
Capacity Building Programme and Tools 
supporting the implementation of 

 prend note du rapport abrégé de la 7e 
réunion de l'ADI-ROM ; échange de vues 
avec Timea JUNGHAUS, la directrice 
exécutive de l'Institut européen des Roms 
pour les arts et la culture (ERIAC) ; la 
remercie, ainsi que les Représentations 
Permanentes de l'Allemagne et du 
Royaume-Uni, pour l'organisation d'une 
manifestation culturelle après le premier 
jour de réunion ; donne des orientations à 
l'ADI-ROM et à son groupe de rédaction en 
ce qui concerne l'achèvement du projet de 
Recommandation du Comité des Ministres 
aux Etats membres sur l'égalité pour les 
femmes et les filles roms et du voyage et 
de son exposé des motifs ; prend note des 
principales conclusions préliminaires de 
l'étude de faisabilité sur les politiques et 
pratiques de déségrégation et d'inclusion 
dans le domaine de l'éducation, y compris 
des enfants roms et des gens du voyage ; 
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Recommendation CM/Rec(2020)2 on the 
inclusion of the history of Roma and/or 
Travellers in school curricula and teaching 
materials at national level; 
 

et prend note et approuve le mandat pour 
un programme de renforcement des 
capacités et des outils soutenant la mise en 
œuvre de la Recommandation 
CM/Rec(2020)2 sur l'inclusion de l'histoire 
des Roms et/ou des Gens du voyage dans 
les programmes scolaires et le matériel 
didactique au niveau national ; 
 

 Took note of the progress made with the 3rd 
thematic review of Recommendation 
CM/Rec(2010)5 on LGBTI persons and access 
to healthcare, and of the preparations for the 
comprehensive review of Recommendation 
CM/Rec(2010)5; took note of the preparations 
for the drafting of a Committee of Ministers 
Recommendation on the equality of rights for 
intersex persons including a presentation of a 
Roadmap for the drafting of this 
Recommendation; and endorsed this 
Roadmap;  
 

 Prend note des progrès réalisés dans le 
cadre du 3e examen thématique de la 
Recommandation CM/Rec(2010)5 sur les 
personnes LGBTI et l'accès aux soins de 
santé ; prend note des préparatifs en vue 
de l'examen complet de la 
Recommandation CM/Rec(2010)5 et de 
l'élaboration d'une Recommandation du 
Comité des Ministres sur l'égalité des droits 
pour les personnes intersexes, y compris 
une présentation d’une Feuille de route 
pour la rédaction de cette 
Recommandation ; et approuve cette 
Feuille de route ; 
 

 adopted the present abridged meeting report.  
 

 

 adopte le présent rapport abrégé de la 
réunion.  

 
Resource implications 
 
The financing of the activities described in this 
report is assured.  
 
Evaluation of completed activities 
 
The Committee expressed its satisfaction about the 
endorsement at this meeting of the draft 
Recommendation on the active political 
participation of national minority youth. It underlined 
the quality of the work finalised and underway and 
expressed its deep gratitude to the relevant expert 
committees and drafting groups and to its 
Secretariat. It considered that it is advancing well 
with the implementation of its ambitious work plan 
and that everything is on track to ensure that all 
deliverables foreseen in its terms of reference for 
the current biennium can be finalised within the 
timelines.  
 
 
 
Other observations 
 
None. 
 

Ressources nécessaires 
 
Le financement des activités décrites dans ce 
rapport est assuré. 
 
Évaluation des activités menées à bien 
 
Le Comité exprime sa satisfaction quant à 
l'approbation, lors de cette réunion, du projet de 
Recommandation sur la participation politique 
active des jeunes issus de minorités nationales. Il 
souligne la qualité des travaux finalisés et en 
cours et exprime sa profonde gratitude aux 
comités d'experts et aux groupes de rédaction 
concernés ainsi qu'à son secrétariat. Il estime que 
la mise en œuvre de son ambitieux plan de travail 
avançait bien et que tout était en place pour que 
tous les livrables prévus dans son mandat pour 
l'exercice biennal en cours puissent être finalisés 
dans les délais impartis. 
 
Autres observations 
 
Néant. 
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CDADI(2022)26AppI 
Appendix I – English version 

 
AGENDA 

 

1. Opening and adoption of the Agenda  
 
2. Outcomes of the Summit and preparation of the Programme and Budget 
 
3. Exchange of views with members of the Government of North Macedonia including on the Ninth 

International Roma Women’s Conference 
 
4. CM/Recommendation on the active political participation of national minority youth 
 
5. Assessment of the working methods related to the deliverables on national minorities 
 
6. Study on the impact of AI systems on equality including gender equality and discrimination  
 
7. Intercultural integration – Capacity building programme and tools for migrant integration supporting the 

implementation of CM/Rec(2022)10 at national level and ICC index 
 
8. Roma and Travellers – Exchange of views with ERIAC 
 
9. Intercultural integration – Feasibility study on a new legal or benchmarking tool on comprehensive 

strategies for inclusion 
 

10. Hate crime – Draft CM/Recommendation on combating hate crime including its investigation and victim 
support 

 
11. GT-ADI-SOGI – Review of implementation of Recommendation CM/Rec(2010)5  

 
12. Hate speech – Implementation of CM/Rec(2022)16 on combating hate speech 

 
13. Roma and Travellers – Thematic reports  

 
14. Roma and Travellers – Progress of work and draft CM/Recommendation on equality for Roma and 

Traveller women and girls 
 

15. Roma and Travellers – Progress with further deliverables  
 

16. Elections and appointments  
 

17. GT-ADI-SOGI – Progress with further deliverables 
 

18. Adoption of the Abridged Report and other business 
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CDADI(2022)26AppI 
 

Annexe I – Version française 
 

ORDRE DU JOUR  

 
1. Ouverture et adoption de l'ordre du jour  

 
2. Résultats du sommet et préparation du programme et du budget 

 
3. Échange de vues avec des membres du gouvernement de Macédoine du Nord, y compris sur la 

Neuvième Conférence internationale des femmes roms 
 

4. CM/Recommandation sur la participation politique active des jeunes issus de minorités nationales 
 

5. Évaluation des méthodes de travail relatives aux résultats attendus en matière de minorités nationales 
 

6. Étude sur l'impact des systèmes d'intelligence artificielle sur l'égalité, y compris l'égalité de genre et la 
discrimination  
 

7. Intégration interculturelle - Programme de renforcement des capacités et outils pour l'intégration des 
migrants soutenant la mise en œuvre de CM/Rec(2022)10 au niveau national et l'indice ICC 
 

8. Roms et Gens du voyage - Échange de vues avec l'ERIAC 
 

9. Intégration interculturelle - Étude de faisabilité d'un nouvel outil juridique ou de référence sur les 
stratégies globales d'inclusion 
 

10. Crimes de haine - Projet de CM/Recommandation sur la lutte contre les crimes de haine, y compris les 
enquêtes à cet égard et l'assistance aux victimes 
 

11. GT-ADI-SOGI - Examen de la mise en œuvre de la recommandation CM/Rec(2010)5  
 

12. Discours de haine - Mise en œuvre de la Recommandation CM/Rec(2022)16 sur la lutte contre le 
discours de haine 

 
13. Roms et Gens du voyage - Rapports thématiques  

 
14. Roms et Gens du voyage - Progrès des travaux et projet de CM/Recommandation sur l'égalité pour les 

femmes et les filles Roms et Gens du voyage 
 

15. Roms et Gens du voyage - Progrès dans la réalisation des autres livrables 
 

16. Élections et nominations 
 

17. GT-ADI-SOGI - Progrès dans la réalisation d'autres objectifs 
 

18. Adoption du rapport abrégé et autres questions 

 

 


